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Казань
занятия по филологическому анализу текста со студентами РКИ продвинутого уровня: изучение способов выражения временного континуума и его текстообразующих функций (на примере цикла повестей Гоголя «Вечера на хуторе близ Диканьки»). 
Одним из аспектов изучения повестей Гоголя из цикла «Вечера на хуторе близ Диканьки”  на занятиях по филологическому анализу текста в иноязычной аудитории является работа по выявлению способов выражения категории времени, использованных автором. Цель такой работы – доказать, что эта категория не только выполняет текстообразующую функцию, но и является отражением авторского представления о мире. Приступая к анализу, целесообразно предложить студентам самостоятельную работу по поиску информации о времени создания цикла, о его идейном содержании.  Необходимо, чтобы студенты были осведомлены о том, что этот цикл был создан после неудачного писательского дебюта с поэмой “Ганц Кюхельгартен”: теперь Гоголь обращается к темам и образам из жизни украинского народа, из украинского фольклора. Живя в Петербурге, городе, благосклонном только к чинам и богатству, равнодушном к простому человеку, Гоголь тяготеет к атмосфере непосредственности народной жизни. Студенты должны владеть информацией о том, что в изображении народа в «Вечерах на хуторе близ Диканьки» воплотились передовые, демократические идеи эпохи. Например, героями своих произведений Гоголь делает казаков – свободных от крепостной кабалы, а значит, и духовно свободных. Показателен в этом отношении и образ “издателя” и рассказчика - Рудого Панька - образ простого искреннего человека, для которого «большой свет» - враждебный мир, мир обмана. Можно говорить о том, что этот образ не только используется для создания единства композиции, но и выражает авторскую позицию. 

Приступая к непосредственной работе с текстами, можно предложить проанализировать заглавия цикла и повестей, с тем чтобы привести студентов к выводу о том, что еще одним способом создания композиционного единства цикла является его пространственно-временная организация. Студенты должны отметить факты вынесения слов с темпоральным и локальным значением в заглавную позицию, то есть употребление их в роли ключевых слов. Так, уже в названии цикла совмещены оба этих типа лексем: вечера, на хуторе, близ Диканьки. Названия ряда повестей также включают временные и пространственные понятия: майская ночь, заколдованное место, ночь перед Рождеством и т.д. Такая повторяемость позволяет студентам сделать выводы о том, что перед ними не случайное явление, но отражение авторской интенции. 

Рассматривая лексическое выражение категории времени, студенты убеждаются в том, что  наиболее часто Гоголь обращается к словам, группирующимся при следующих смысловых центрах: время природное (астрономическое, биологическое) и время историческое. Автор обращается преимущественно к изображению народных характеров и народной жизни в целом, а характерной чертой времени в сознании человека из народа является его цикличность, для природного времени выделяются такие циклы, как утро – день – вечер – ночь; восход – закат; весна – лето – осень – зима.   Они являются важными для сознания сельчанина, так как состояние природы напрямую влияет на его жизнь. И в заглавиях гоголевских повестей студенты обнаруживают соответствующие лексемы: вечер, ночь; иногда представление времени года дается опосредованно: весна (майская ночь) – лето (праздник Ивана Купала, приходящийся на 24 июня) - зима (рождество). 

Чаще прочих встречаются в текстах повестей Гоголя слова, обозначающие время суток. Это лексемы  утро, день, вечер, ночь. Явно доминирующими являются в «Вечерах…» описания вечера и ночи. Слово «ночь» употреблено автором в заглавиях двух повестей: «Майская ночь, или Утопленница» и «Ночь перед Рождеством». Появление слова ночь, как правило, становится сигналом к тому, что в повествование войдет фантастическая тематика. Так, дважды в повести «Пропавшая грамота» описание ночи, в котором ключевыми являются слова, указывающие на отсутствие света (сумрачнее; черное рядно; темно, как  под овчинным тулупом; мрак; темно; глухая ночь;), предваряет столкновение героя с нечистой силой. В полночь происходит  в повести «Вечер накануне Ивана Купала» страшная встреча героя с нечистой силой (темно, хоть глаз выстрели, цветок…долго казался огненным шариком посреди мрака). Ночью пытается откопать клад герой повести «Заколдованное место» (месяца не было: белое пятно мелькало вместо него сквозь тучу; какая ночь! ни звезд, ни месяца).   Но не во всех повестях  образ ночи связан семантикой мрака. В  повести «Майская ночь, или Утопленница»  описание ночи появляются пять раз, в каждом из них обнаруживаются слова, связанные с семантикой света (звезды, месяц, свет, лучи, догорала).  
В повести «Ночь перед Рождеством» есть сходное описание ночного пространства: «Последний день перед Рождеством прошел. Зимняя, ясная ночь наступила. Глянули звезды. Месяц величаво поднялся на небо посветить добрым людям и всему миру, чтобы всем было весело колядовать и славить Христа». Такое сходство неслучайно. Преобладание в описании ночи слов с семантикой света становится одним из способов выражения авторского замысла: финал повестей светел, оба главных героя оказываются победителями в борьбе за свое счастье, так как в них заложены лучшие, по мнению автора, качества: доброта, умение любить, свободолюбие, набожность.

В сюжетной канве повестей часто прослеживаются указания на время года, когда происходит действие, но ярких самостоятельных описаний  лета, осени, весны или зимы нет. Обычно эти указания даны в сочетании с указанием на конкретный месяц или на время суток: студенты указывают на описание летнего полдня («Сорочинская ярмарка»), летнего вечера («Сорочинская ярмарка», «Вечер накануне Ивана Купала»), летней ночи («Вечер накануне Ивана Купала», «Страшная месть»), зимней ночи («Ночь перед Рождеством»). Преобладающими в текстах становятся картины теплого времени года. Как элемент традиционного характера повторяются в них названия плодов, овощей и фруктов: ...Нагнувшиеся от тяжести ветви черешен, яблонь, слив, груш…  («Сорочинская ярмарка»), …стол… покрылся блюдами с арбузами, вишнями и дынями; …чудная в огороде у нас выросла репа, больше похожа на картофель, чем на репу… («Иван Федорович Шпонька и его тетушка»), …бывало, наешься в день столько огурцов, дынь, репы, цыбули, гороху… («Заколдованное место»); могут быть даны указания на сельскохозяйственные работы: это было уже  по окончании жатвы, и именно в конце июля («Иван Федорович Шпонька и его тетушка»), эти же указания могут говорить о течении времени: много казаков обкосилось и обжалось («Вечер накануне Ивана Купала»). Таким образом, автор избирает для описания времени года именно те детали, которые в народном сознании оказываются наиболее важными в восприятии данного временного отрезка с точки зрения повседневной крестьянской деятельности.

Еще одним способом на указание времени года могут стать упоминания птиц: в «Майской ночи» герой слышит пение соловья, в «Сорочинской ярмарке» - автором упоминаются жаворонок и перепел, как примету осени в «Вечере накануне Ивана Купала» автор отмечает «Стаи уток еще толпились на болотах наших; но крапивянок не было и в помине», а приметой зимы является красногрудый снегирь. Появление или отлет определенного вида птиц означали для человека, живущего в тесной связи с природой, наступление конкретного сезона. Таким образом, и здесь мы можем говорить об опоре автора на народное сознание.

Следует обратить внимание студентов на то, как соединение всех описанных средств при указании на зиму в предисловии к первой части «только окончатся работы в поле… когда ни журавлей на небе, ни груш на дереве не увидите более» создает комический эффект, необходимо подчеркнуть, что этот прием типичен для творчества Гоголя .

Как особенность текстов Гоголя отметим, что образ осени ни в одном из них не становится центральным. Он появляется как часть природного цикла в «Вечере накануне Ивана Купала», осенью впадает в безумие и погибает пани Катерина из «Страшной мести». Эпизодические картины осени имеют традиционный характер: …в степях закраснело…;… осенние листья шумят под ногами ее. Автор отбирает наиболее типичные приметы времени, обходясь без развернутых описаний. На этом основании студенты могут сделать предположение, что осень как время года не была особенно притягательна для Гоголя, это предположение можно подкрепить мнением исследователей его жизни и творчества, об этом говорят и выдержки из его писем. 
Одним из способов ведения счета времени в народном сознании являлся христианский календарь. В «Вечерах…» в качестве  наиболее частотных примеров  можно отметить указания на такие церковные праздники (являющиеся при этом основными вехами в православном календаре), как рождество и светлое воскресенье (этим словосочетанием автор обозначает и праздник пасхи, и день недели, указывая таким образом на  событие христианской мифологии, произошедшее в этот день). К этому же пласту относится и заглавие «Вечер накануне Ивана Купала». Так в народном обиходе называется праздник рождения Иоанна Крестителя, совпавший с языческим празднеством, а потому этот день сопровождается в народном сознании наслоением языческих поверий о возможности обогатиться благодаря нечистой силе. Именно языческая, а значит, и «темная» составляющая реализуется в сюжете данной повести. 
Говоря о способах репрезентации исторического времени, можно сделать выводы о том, что тексте повторяются ретроспекции: вторая половина XVIII века, казацкие войны XVII века.
Студенты обращают внимание на то, что в текстах нет точных дат, чтобы не был разрушен фольклорный и фантастический колорит повестей. Автор отказывается от точной датировки: «такою роскошью блистал один из дней жаркого августа тысячу восемьсот …восемьсот … лет тридцать будет назад тому» («Сорочинская ярмарка»),   «лет более чем за сто…нашего села и не узнал бы никто» («Вечер накануне Ивана Купала»)..  Такой прием можно считать свидетельством воплощения автором фольклорного начала, так как в народных произведениях указания на точное время не давались. Автор предпочитает датам другие средства. Достаточно частотным из них является упоминание имен собственных, в частности, имен исторических деятелей. В двух повестях  появляется имя Екатерины II («Майская ночь», «Ночь перед Рождеством»). В текстах повестей встречаются имя Потемкина, фаворита Екатерины, имена героев украинской истории - Подкова, Сагайдачный, имена иноземных правителей, например король Степан (Стефан Баторий).

  Помимо имен лиц, в качестве временных указателей, могут выступать топонимы. Например на то, что в «Страшной мести» действие происходит XVII веке, указывает упоминание Соленого озера.  Соленое озеро – это залив Сиваш, на берегу которого в 1620 году произошло сражение запорожского войска во главе с Сагайдачным с крымскими татарами. Наиболее ярко отражает образ автора такой прием как сопоставление, а скорее противопоставление прошлого и настоящего. План прошлого представлен такими словами как  в тогдашние времена, прежде, в старину, тогда, давно. Пласт настоящего обычно предваряется наречием теперь, при этом наблюдается явное предпочтение прошлого настоящему. Это объясняется тем, что в повестях сильно влияние романтического начала, а писатели-романтики часто идеализировали прошлое, так как в настоящем не видели возможности для реализации сильного характера, стремления к подвигу.

 Лексика с темпоральным значением характеризуется многообразием форм и выражений. Для обозначения начала действия часто использует слово «тут», включающее и пространственную семантику: тут Левко стал замечать, что тело ее не так светилось как у прочих («Майская ночь…»), тут у нашего внимательного слушателя волосы поднялись дыбом («Сорочинская ярмарка»). Это слово обычно появляется в тех текстовых отрывках, где повествование ведется от лица автора. Начало повествования о каких либо событиях сопровождается использованием слова «раз»: раз, за какую вину, ей Богу уже не знаю, только выгнали одного черта из пекла («Сорочинская ярмарка»), раз старшины села собрались в шинок («Вечер накануне Ивана Купала»), раз – ну вот право, как будто теперь случилось, - солнце стало уже садиться («Заколдованное место»). Такое словоупотребление обычно характерно для тех отрывков, в которых один из рассказчиков (не автор) повествует какую-либо историю. 

В повестях «Вечеров…» часто появляются словосочетания  в это время, в то время. В “Ночи перед Рождеством”, используя это словосочетание, автор указывает не столько на время происходящего, но на одновременность и взаимосвязанность событий: в то время, когда проворный франт…летал из трубы и потом снова в трубу…., в то самое время, когда Солоха затворяла за ним дверь…, в это время кузнецу принесли башмаки.

     Сюжеты повестей динамичны, события быстро сменяют друг друга.  Чтобы подчеркнуть динамизм, автор использует лексему уже: «уже готов был сознаться, начал уже открываться», уже в помине не было, уже занес было руку». Для указания на временную протяженность, автор использует количественное сочетание «два дня» - в повестях («Страшная месть», «Вечер накануне Ивана Купала», «Майская ночь»): «Два дни и две ночи спал Петро без просыпу»; «На пограничной дороге, в корчме, собрались ляхи и пируют уже два дни», «целые два дни находился он при этой должности». 
Глагольное время представляет собой один из основных способов выражения временных отношений. Анализ употребления глагольных форм в «Повестях» позволяет студентам говорить, что здесь доминируют формы прошедшего времени. Изображаемые в прошлом ситуации и факты оцениваются автором по-разному: некоторые их них описываются предельно кратко, другие же (наиболее важные для автора в эмоциональном, эстетическом или идеологическом отношении), напротив, выделяются «крупным планом»; время при этом «останавливается» или замедляется. Для этого используются формы прошедшего времени несовершенного вида или формы настоящего времени.
Общий вывод относительно художественного времени в «Вечерах…»  - оно обратимо (автор воскрешает события прошлого) и многомерно (действие развертывается в разных временных плоскостях).  Разнообразие слов и разнородность слов, указывающих на время действия изображаемых событий, не препятствует выполнению ими общей текстовой функции. Студенты должны убедиться в том, что необходимо внимательно отнестись ко всем лексическим средствам, прямо или косвенно обозначающим время, в том числе и к выполняющим рол хронологических помет топонимам и антропонимам. 

